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Dimarts, 21 de juny de 2011

ADMINISTRACIÓ AUTONÒMICA

Generalitat de Catalunya. Departament d'Empresa i Ocupació. Serveis Territorials

RESOLUCIÓ de 25 de maig de 2011, per la qual es disposa la inscripció i la publicació del Conveni col·lectiu de treball  
de l’empresa DMI Automotive Spain, SLU per als anys 2010-2012 (codi de conveni núm. 0816652)

Vist el text del Conveni col·lectiu de treball de l’empresa  DMI Automotive Spain, SLU, subscrit pels representants de 
l’empresa i pels dels seus treballadors el dia 15 de març de 2011, i de conformitat amb el que disposen l’article 90.2 i 3 
del Reial decret legislatiu 1/1995, de 24 de març, pel qual s’aprova el Text refós de la Llei de l’Estatut dels treballadors; 
l’article 2.1.a) del Reial decret 713/2010, de 28 de maig, sobre registre i  dipòsit de convenis i acords col·lectius de 
treball; el Decret 326/1998, de 24 de desembre, de reestructuració de les delegacions territorials del Departament de 
Treball, modificat pel Decret 106/2000, de 6 de març, de reestructuració parcial del Departament de Treball; el Decret  
199/2007, de 10 de setembre, de reestructuració del Departament de Treball, i altres normes d’aplicació,

Resolc:

—1 Disposar la inscripció del Conveni col·lectiu de treball de l’empresa DMI Automotive Spain, SLU per als anys 2010-
2012 (codi de conveni núm. 0816652) al Registre de convenis i acords col·lectius de treball dels Serveis Territorials del 
Departament d’Empresa i Ocupació a Barcelona.

—2 Disposar que el text esmentat es publiqui al Butlletí Oficial de la Província (BOP) de Barcelona.

Transcripción literal del texto firmado por las partes

CONVENIO COLECTIVO DE TRABAJO DE LA EMPRESA DMI AUTOMOTIVE SPAIN, SLU PARA LOS AÑOS 2010-
2012

Artículo 1
Ámbito de aplicación

El  presente  Convenio  Colectivo  es  de  aplicación  a  todo  el  personal  de  la  empresa DMI  Automotive  Spain,  SLU, 
cualquiera que sea el lugar de prestación de servicios, tanto en el centro de trabajo sito en C/Energía, 18, 08850 Gavà  
como en cualquier otro, y la función que realice. Quedan excluidos del ámbito de aplicación de este Convenio quienes 
queden comprendidos dentro de alguno de los supuestos previstos en el artículo 1.3 del Estatuto de los Trabajadores, 
así como quienes, por cualquier razón, quedasen excluidos de la aplicación del Convenio colectivo del sector de la 
industria siderometalúrgica de la provincia de Barcelona.

Artículo 2
Vigencia, rescisión y revisión

El  presente  Convenio  colectivo entra  en  vigor  el  día  1 de  enero  del  año  2010 y  su duración  será  de tres  años, 
finalizando el 31 de diciembre de 2012, pudiéndose prorrogarse por tácita reconducción, si no mediare denuncia del 
mismo.

La denuncia proponiendo la rescisión o revisión del Convenio, deberá presentarse ante la autoridad laboral competente, 
con una antelación mínima de tres meses respecto a la fecha de vencimiento de este Convenio o de cualquiera de sus 
prórrogas, y será efectuada por cualquiera de sus partes.

Artículo 3
Incrementos salariales

Se incrementarán en un porcentaje equivalente al valor interanual del IPC real alcanzado en 2010, publicado por el 
Instituto Nacional de Estadística, los siguientes conceptos salariales y retributivos:

- Salario base
- Garantía ad-Personam
- Paga de productividad C
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- Incentivo variable (Prima de Producción)
- Nocturnidad
- Ayuda escolar
- Fondo social
- Trabajo en sábados y festivos
- Horas extras
- Paga premio servicios prestados

Todos estos conceptos se abonarán con carácter retroactivo desde 1 de enero de 2010.

Para los siguientes años 2011 y 2012, para el incremento inicial a 1 de enero se incrementarán los siguientes conceptos 
salariales y retributivos:

- Salario base
- Garantía ad-personam
- Nocturnidad
- Ayuda escolar
- Fondo social
- Trabajo en sábados y festivos
- Horas extras

Aplicándose el IPC previsto por el Gobierno para los años 2011 y/o 2012. Se entenderá como tal el IPC que se fije en 
los Presupuestos generales del Estado para dichos años 2011 y/o 2012 (para el cálculo del incremento de los años 
2011 y 2012). Si, como ha venido sucediendo en los últimos años, la Ley de presupuestos generales del Estado no 
contiene una previsión oficial de IPC, se utilizara analógicamente como referente él % de incremento de las pensiones 
públicas para los años 2011 y/o 2012. Si resultara que en los años 2011 y 2012 no se produce incremento alguno en las 
pensiones públicas, se entenderá que el IPC previsto para los años 2011 y 2012 es cero, no obstante DMI aplicará una  
estimación del 1% de incremento.

Artículo 4
Revisión salarial

Si el IPC real para cada uno de los años 2011 y 2012 y al finalizar el año, o sea 31 de diciembre, resultase superior al  
previsto por el Gobierno en los Presupuestos generales del Estado o al 1% estimado a inicio de enero, la diferencia 
resultante será tenida en cuenta para incrementar automáticamente los conceptos relacionados en el artículo 3 para los 
años 2011 y 2012 y a partir de la nómina del mes de enero del año siguiente, con aplicación de retroactividad desde 
enero del mismo año.

Ejemplo:

IPC previsto para el año 2011 1,00%
IPC real a 31 de diciembre de 2011 2,00%
Revisión a nómina de enero de 2012 1,00%
y pago de retroactividad desde enero de 2011

Artículo 5
Absorción

Las disposiciones legales futuras que lleven consigo una variación económica en todos o algunos de los conceptos 
retributivos existentes o que supongan creación de otros nuevos,  únicamente tendrán eficacia práctica en cuanto que, 
considerados aquellos en su totalidad, superen el  nivel  total  del  Convenio,  debiéndose entender  en caso contrario 
absorbidos por las mejoras pactadas en el mismo.

Artículo 6
Garantía “ad personam”

Se respetarán a título individual las condiciones personales que, consideradas en su conjunto, sean en cómputo anual, 
sumando todos los conceptos retributivos, más beneficiosas que las fijadas en el presente Convenio, manteniéndose 
estrictamente “ad personam.” C
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Artículo 7
Clasificación profesional

El sistema de clasificación profesional de la Empresa DMI Automotive Spain, SLU, basado en grupos profesionales, 
consta de 7 grupos, que se dividen a su vez en los denominados subgrupo A y subgrupo B, los cuales se dividen 
funcionalmente en técnicos, empleados y operarios.

Por  lo  tanto,  cada trabajador  estará adscrito a  un grupo profesional,  a  un subgrupo y a una determinada división 
funcional,  teniendo asignado  cada uno de  ellos  su  salario  base,  establecido  en  los  Anexos  0,  1  y  2  al  presente 
Convenio.

La  previsión  de  los  grupos  profesionales  como consecuencia  de  la  aplicación  del  Convenio  no  supondrá  para  la 
empresa la obligación de tenerlos todos.

Artículo 8
Condiciones económicas

Las  retribuciones  que  se  pactan  en  el  presente  Convenio  se  fijan  como  contraprestación  a  los  conocimientos  y 
aportaciones de cada trabajador, durante la jornada laboral que corresponda en cada caso. En el Anexo 1 se determina 
el importe del salario base (de un trabajador a jornada completa).

Artículo 9
Gratificaciones extraordinarias

A  todos  los  trabajadores  comprendidos  en  el  ámbito  del  presente  Convenio  se  les  abonarán  las  gratificaciones 
extraordinarias de junio y Navidad, pagaderas, respectivamente, los días 30 de junio y 22 de diciembre. Si cualquiera de 
esos días fuera festivo, se abonará el día laborable inmediatamente anterior.

La paga de junio se devenga del 1 de julio al 30 de junio del año siguiente, y la paga de Navidad del 1 de enero al 31 de 
diciembre de cada año.

El importe de dichas pagas comprende los conceptos salario base (según lo establecido en el Anexo 1 al Convenio) y 
“garantía ad-personam.”

Artículo 10
Paga premio servicios prestados

Se acuerda suprimir,  a partir  del  año 2011, la paga denominada “paga premio servicios prestados”,  incluyendo su 
importe anual distribuido entre las catorce pagas y en el  concepto de “garantía ad-personam”.  Esto sólo afecta al 
personal que en la actualidad está percibiendo la mencionada paga.

Artículo 11
Horas extraordinarias

De común acuerdo y por pacto expreso en atención a la totalidad de las estipulaciones del presente Convenio, las horas 
extraordinarias se abonarán con arreglo a la tabla de valores que se indican en el Anexo 2.

Artículo 12
Sistema de incentivos, prima de producción y paga trimestral de productividad

Se  acuerda  suprimir  estos  conceptos,  debido  a  la  poca  motivación  que  ejercen  en  el  personal  estas  pagas, 
considerando caducas y obsoletas las formas y maneras de calcular y controlar estas dos pagas.

Artículo 13
OEE (Overall Equipment Efficiency)

Se  acuerda  instaurar  el  nuevo  Sistema  de  Incentivos  denominado  OEE  (“Overall  Equipment  Efficiency”)  para 
incrementar la eficiencia general de la Empresa.
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La tabla de prima OEE de personal de producción integra las antiguas pagas de Incentivo Variable y Paga Trimestral de 
Productividad.

La tabla de prima OEE para el personal que no es de producción integra la antigua Paga trimestral de Productividad.

Los cálculos de la prima OEE no serán en base a la tabla sino en fórmula,  para no perder decimales.

Para el personal de mantenimiento, se ha creado una tabla adicional de Prima OEE en función de la disponibilidad.

No hay límite máximo ni mínimo.

El pago de esta prima OEE se realizará a mes vencido y a cierre del mes en curso.

En cuanto a Métodos y Tiempos, DMI tiene previsto el formar a un empleado, para que ejerza estas funciones. Los 
estudios y mediciones de tiempos estarán a disposición del Comité de Empresa.

TABLA PRIMA OEE PERSONAL PRODUCCIÓN A PARTIR DE 2011  (mismo personal  que  actualmente  cobra  el 
“incentivo variable”)

EA: euros/empleado anual; EM: euros/empleado mensual

EA OEE EM
1.728 +5% 144
1.628 +4% 136
1.528 +3% 127
1.428 +2% 119
1.328 +1% 111
1.228 OEE Línea producción 2010 102
1.178 -1% 98
1.128 -2% 94
1.078 -3% 90
1.028 -4% 86
978 -5% 82

Integra las antiguas pagas de “incentivo variable” y “paga de productividad”.

TABLA PRIMA OEE PERSONAL NO PRODUCCIÓN A PARTIR DE 2011 (personal que actualmente cobra “paga de 
productividad”)

EA OEE EM
683 +5% 57
633 +4% 53
583 +3% 49
533 +2% 44
483 +1% 40
433 OEE Planta 2010 36
408 -1% 34
383 -2% 32
358 -3% 30
333 -4% 28
308 -5% 26

Integra la antigua paga de “paga de productividad”.

TABLA PRIMA OEE PERSONAL DIRECTO MANTENIMIENTO A PARTIR DE 2011

EA DISP. EM
350 +5% 29
300 +4% 25
250 +3% 21
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EA DISP. EM
200 +2% 17
150 +1% 13
0 Disponibilidad Planta 2010 0
0 -1% 0
0 -2% 0
0 -3% 0
0 -4% 0
0 -5% 0

Personal de mantenimiento directo que pasa a cobrar esta prima y que antes no la tenía.

Para calcular las primas OEE del 2012, las tablas de 2011 arriba indicadas se verán incrementadas en el IPC previsto 
por el gobierno para 2012, revisando el diferencial al acabar el año 2012, con carácter retroactivo.

Los incrementos de OEE debidos a acciones técnicas, implementadas por la empresa (nuevos equipos, overhauling, 
etc.) no computarán como mejora del Incentivo Variable.

Artículo 14
Plus de nocturnidad

Todo el personal que preste servicios en el turno de noche, entre las diez de la noche y las seis de la mañana, tendrá 
derecho a percibir un plus de nocturnidad que para el año 2011 queda fijado en 2,09 Euros por cada hora efectiva de 
trabajo nocturno.

Artículo 15
Jornada laboral y horario de trabajo

Para cada uno de los años de vigencia del Convenio, la jornada laboral se fija en 1.750 horas de trabajo efectivo para el  
personal de oficinas, y en 1.743,75 horas de trabajo efectivo para el personal de taller, de conformidad con el siguiente  
desglose:

Turnos Horas efectivas Horas presencia
Turno partido 1.750 1.750
Turno mañana/ tarde 1.743,75 1.800
Turno rotativo M/T/N 1.743,75 1.800

Esta jornada laboral se distribuirá en 225 días laborables para fijar la jornada diaria.

En lo que se refiere a los turnos continuados, el tiempo dedicado al bocadillo será de 15 minutos diarios, que no se  
considerarán tiempo de trabajo efectivo.

Para poder llegar al cómputo anual pactado de 1.750 horas efectivas año, para los años 2011 y 2012, y para el personal 
del turno partido, se establecen los siguientes horarios:

Año 2011

178 días al año de 8.00 a 13.00 y de 14.00 a 17.25 horas = 1.468,50 horas
1 día en concreto el 23 de junio de 8.00 a 13.50 horas = 5,50 horas
46 días (viernes) al año de 8.00 a 14.00 horas = 276,00 horas
Total horas efectivas año = 1.750,00 horas

o bien si es en horario flexible:

178 días al año de 9.00 a 13.00 y de 14.00 a 18.25 horas = 1.468,50 horas
1 día en concreto el 23 de junio de 9.00 a 14.50 horas = 5,50 horas
46 días (viernes) al año 9.00 a 15.00 horas = 276,00 horas
Total horas efectivas año = 1.750,00 horas
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Para el personal más relacionado con los clientes (logística, etc.) la reducción de jornada de los viernes deberá siempre 
estar condicionada a garantizar el servicio requerido.

Artículo 16
Trabajo en sábados y festivos

Las jornadas que se realicen en sábados o festivos se compensarán por tiempos equivalentes de descanso retribuido, 
en otros días laborables dentro de los seis meses siguientes a su realización, pudiendo disfrutarse dentro de la semana 
inmediatamente posterior en caso de mutuo acuerdo con la Dirección de la empresa.

Igualmente el tiempo de compensación de descanso podrá ser, a voluntad del empleado, acumulable (para su disfrute 
de forma continuada), hasta un máximo de 5 días dentro del trimestre natural siguiente, debiendo para tal supuesto 
preavisar a la Dirección de la empresa con un mes de antelación, concretando los días solicitados.

Este personal percibirá en compensación por el desplazamiento y por cada jornada real que trabaje la cantidad de 70,38 
Euros brutos.

Lo  anterior  será  de  obligado  cumplimiento  para  el  personal  que  haya  realizado  el  número  máximo  de  horas 
extraordinarias anuales.

Si por necesidades de la producción no se realizase toda la jornada de trabajo en el mismo día, el descanso retribuido, 
así como la compensación del desplazamiento, será proporcional al tiempo de trabajo efectivo realizado.

Artículo 17
Periodos de descanso

La  dirección  de  la  empresa  establecerá  un  sistema  de  pausas  fijas  por  línea  de  acuerdo  a  las  necesidades  de 
producción, previo estudio específico al efecto.

Artículo 18
Premio reducción de absentismo

Durante los meses de enero, la empresa abonará a todo el personal, y por una sola vez, una cantidad en concepto de 
“premio de asiduidad”, cuya cuantía y percepción dependerá del absentismo individual que se haya obtenido al final del 
año cumplido.

Este “premio de asiduidad” se establece con el fin de intentar reducir el elevado índice de absentismo.

Para la determinación del absentismo se fija el criterio de que absentismo es cualquier falta de presencia activa en el  
puesto de trabajo,  sea o no justificado, legal  e ilegal o amparado por cualquier disposición,  con la única salvedad 
pactada de aquellas horas por fallecimiento de hijos,  cónyuge,  padres o hermanos por afinidad o consanguinidad, 
nacimiento de hijos, boda del interesado, baja por maternidad, permiso de maternidad, permiso de paternidad y además 
aquellas  horas  sindicales  que  cumplan  los  requisitos  reglamentarios  según  el  artículo  68  del  Estatuto  de  los 
trabajadores.

La forma de este “premio de asiduidad” es del tipo individual, o sea que en los meses de enero se cobrará la cantidad  
reflejada en la tabla según el porcentaje de absentismo alcanzado, de acuerdo con la siguiente tabla:

Porcentaje de absentismo Cantidad anual individual 
a partir de 2011 (EUR)

Superior  3,00     0,00 
De 2,51 a 3,00 155,00 
De 2,01 a 2,50 170,00 
De 1,51 a 2,00 185,00 
De 1,01 a 1,50 240,00 
De 0,01 a 1,00 280,00 
0 375,00 

C
V

E
-N

úm
. d

e 
re

gi
st

re
: 0

62
01

10
02

41
8



7

Dimarts, 21 de juny de 2011

Artículo 19
Vacaciones

Las vacaciones anuales retribuidas para todo el personal comprenderán 30 días naturales y serán fijadas de acuerdo 
con el Calendario Oficial de la Generalidad de Cataluña y las fijara la empresa en función de las necesidades del cliente, 
productivas y organizativas de la empresa, debiendo ésta dar a conocer la fecha o fechas de su disfrute, con al menos 
tres meses de antelación.

Para tal fin se confeccionará un Calendario único para todo el personal, con tres semanas seguidas de vacaciones.

En  el  supuesto  caso  de  que  por  necesidades  productivas  y  organizativas  de  la  empresa  tal  y  como ya  hemos 
comentado, esta se viese en la necesidad de realizar algún cambio del periodo vacacional a alguno de los empleados,  
esta se lo comunicaría  de forma personalizada mediante escrito,  siempre respetando el  plazo de los 3 meses de 
antelación.

Para el año 2011 y 2012, los días de libre disposición se determinarán de acuerdo al calendario establecido para cada 
año. En concreto para el año 2011 son 5 los días laborables de libre elección lo que traducido a horas son 38 horas y 45 
minutos para el personal de los turnos continuados y de 41 horas y 15 minutos para el personal de turno partido.

Para el disfrute de los días de libre elección, es necesario que el trabajador pre avise con 3 meses de antelación.

Para  el  personal  de  oficinas  y  mantenimiento,  los  empleados  tendrán  que  acordar  con  cada  responsable  de 
departamento los días de libre elección y vacaciones, en función de las necesidades del departamento, no obstante el 
empleado podrá disfrutar de los días de libre elección siempre que haya pre avisado con los 3 meses de antelación y 
que no haya previamente actividad programada, por parte de la dirección o jefes departamentales.

Artículo 20
Permisos retribuidos

A las parejas de hecho que acrediten su situación de acuerdo con los requisitos establecidos en su día por la Ley 
10/1998, de 15 de julio, de uniones estables de pareja (DOGC, 23 de julio de 1998) y actualmente por la Ley 25/2010, 
de 29 de julio, del libro segundo del Código Civil de Cataluña, relativo a la persona y a la familia (DOGC, 5 de agosto de 
2010), se les reconocen los mismos derechos y obligaciones respecto de todos los permisos reconocidos en el presente 
artículo.

El trabajador, avisando con la posible antelación y justificándolo adecuadamente, podrá faltar o ausentarse del trabajo 
con derecho a remuneración, por alguno de los motivos y durante el tiempo mínimo que a continuación se expone:

a) Por tiempo de veinte días naturales en caso de matrimonio.

Esta licencia sólo se podrá conceder una vez cada 5 años, salvo en caso de fallecimiento de uno de los componentes 
de la pareja, en cuyo caso este plazo se reducirá a 3 años.

b) Un día natural en caso de matrimonio de padres, hijos o hermanos.

c) Durante tres días laborables en los casos de nacimiento de hijo.

d) Un día laborable en caso de adopción y acogimiento.

e) Dos días naturales en el supuesto de accidente o enfermedad grave, hospitalización o intervención quirúrgica sin 
hospitalización que requiera reposo domiciliario del cónyuge, hijo, hijos políticos (yerno y nuera), padre, madre, nietos, 
abuelos o hermanos de uno u otro cónyuge.  En caso de hospitalización y  mientras ésta dure el  trabajador  podrá 
disfrutar de los días de permiso en días diferentes al del hecho causante y el siguiente siempre que esto no implique 
incremento de días laborables de permiso.

f) Durante dos días naturales en caso de fallecimiento de nietos, abuelos o hermanos de uno u otro cónyuge.

g) Durante tres días naturales en los casos de fallecimiento del cónyuge, hijos, hijos políticos (yerno y nuera), padres o 
padres políticos del trabajador.
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h) En los supuestos casos de los apartados c, d, e, f, g, y cuando el trabajador necesitare hacer un desplazamiento al  
efecto, igual o superior a 200 kilómetros, el plazo se ampliará hasta un máximo de cinco días naturales.

Cuando existan en la Empresa varios trabajadores con el parentesco establecido en los apartados anteriores,  este 
derecho sólo podrá ser ejercitado por uno de ellos.

i) Durante un día por traslado de su domicilio habitual.

j) Por el tiempo indispensable, para el cumplimiento de un deber inexcusable de carácter público y personal. Cuando 
conste en una norma legal, sindical o convencional un período determinado, se estará a lo que se disponga en cuanto a  
la duración de la ausencia y a su compensación económica.

k) Por el tiempo establecido para disfrutar de los derechos educativos generales y de la formación profesional en los 
supuestos y en la forma regulados en el Estatuto de los trabajadores.

Artículo 21
Baja por accidente de trabajo y enfermedad profesional

En aquellas bajas por accidente de trabajo y enfermedad profesional, la empresa complementará la diferencia entre el 
100 % del salario real de los siguientes conceptos (salario base, pluses y garantía ad-personam) y la prestación a cargo 
de la Seguridad Social.

Artículo 22
Baja por enfermedad común

En la  primera  baja del  año por  enfermedad común y desde el  primer  día  de baja,  la  empresa complementará  la 
diferencia entre el 100% del salario real de los siguientes conceptos (salario base, pluses y garantía ad-personam) y la 
prestación a cargo de la Seguridad Social.

Para la segunda y sucesivas bajas del año, el primer, segundo y tercer día de cada baja, la empresa no complementará 
los salarios (siendo estos completamente a cargo del empleado), independientemente de la duración de las bajas. A 
partir del cuarto día de baja (para la segunda y sucesivas bajas del año), la empresa complementará el sueldo del 
trabajador hasta el 100%.

Artículo 23
Visitas al médico

En el caso de que el trabajador requiera asistencia a consulta médica, se concederá permiso por el tiempo necesario, 
en los casos de asistencia a consulta médica de especialistas del Servicio Catalán de la Salud. Si el horario de consulta 
coincide con el  del  trabajo,  el  facultativo de medicina general  prescribe al  inicio del  tratamiento esta consulta y el 
trabajador presenta previamente a la Dirección de la empresa el volante justificativo de la referida prescripción médica. 
En los casos de asistencia a una consulta de medicina general, pública o privada, el tiempo de permiso puede llegar 
hasta 16 horas al año, de las que hasta 8 horas anuales podrán ser utilizadas para acompañar a los hijos menores de  
12 años.

Artículo 24
Ayuda escolar

En concepto de ayuda escolar se abonará en el año 2011 la cantidad de 148,31 Euros brutos anuales, y por una sola  
vez, por cada hijo cuya edad esté comprendida entre los 0 y los 18 años (ambos inclusive).

Artículo 25
Fondo social

El presupuesto total anual para el Fondo social del año 2011 queda fijado en 3.213,60 Euros, pagaderos una sola vez al  
año, considerando una plantilla de 65 empleados (a fecha 1 de enero de 2011) a razón de 49,44 Euros por empleado.

La gestión de este presupuesto será entera responsabilidad del Comité de Empresa, que deberá presentar cada año un 
plan  de  asignación  del  presupuesto  disponible,  expresando  los  principios  y  valores  que tiene  previsto  fomentar  y 
desarrollar, tales como: formación, desarrollo cultural, social, etc. Asimismo, el Comité de Empresa deberá justificar, a 
finales de cada año, cómo se ha gestionado -y repartido, en su caso- el presupuesto.
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Artículo 26
Prendas de trabajo

Se fijan las fechas de entrega de las prendas de trabajo que actualmente se entregan al personal de fábrica.

- Prenda de verano, durante el mes de marzo.
- Prenda de invierno, durante el mes de septiembre.

Al personal de oficinas de producción tanto técnico como administrativo, se le facilitaran dos batas por una sola vez 
cada tres años.

Así mismo se entregará a todo el personal de fábrica, un par de botas de seguridad en el momento que se precisen, 
siendo el número máximo de pares que se entregaran, de tres cada dos años.

Artículo 27
Uso y conservación del vestuario

Todo el personal deberá utilizar, obligatoriamente, la ropa de trabajo que le haya sido asignada, cuidando el buen uso y 
conservación de la misma. Las prendas referidas deberán llevarse debidamente abrochadas y ceñidas para conseguir la 
seguridad, la uniformidad y la estética en el trabajo que motiva su utilización. La ropa de trabajo no podrá ser utilizada 
fuera de las horas de trabajo.

Artículo 28
Uso y conservación de elementos de protección

Los trabajadores que tengan asignados en su puesto de trabajo elementos de protección deberán obligatoriamente 
utilizarlos y cuidar de su buen uso y conservación.

Si un trabajador no utilizara el elemento de protección asignado, o introdujera modificaciones en el mismo, con perjuicio 
en ambos casos de su propia seguridad, se aplicará la sanción correspondiente.

Los mandos cuidarán de la observancia de estas normas y darán cuenta a sus superiores de cualquier irregularidad, 
incurriendo, en su caso, en las responsabilidades a que hubiera lugar por su posible negligencia.

Artículo 29
Seguro colectivo

Si como consecuencia de un accidente laboral se produce una situación de invalidez en el grado de gran invalidez, o de  
incapacidad permanente absoluta para todo tipo de trabajos, la empresa abonará al trabajador la cantidad de 27.611,00 
Euros o de 22.091,00 Euros, respectivamente, a tanto alzado y por una sola vez.

Si sobreviniera la muerte del trabajador accidentado, sus beneficiarios o, en su defecto, su viuda o derecho habientes, 
percibirán la cantidad de 24.361,00 Euros, también a tanto alzado y por una sola vez.

Artículo 30
Código de Conducta Laboral

En materia general de faltas y sanciones se estará a lo dispuesto en el Código de Conducta Laboral para la industria del 
metal (Capítulo IV del Acuerdo estatal del sector del metal, publicado en el BOE de 4 de octubre de 2006, en la versión  
que  esté  vigente  en  cada  momento),  en  el  Estatuto  de  los  trabajadores  y  en  las  demás  leyes  y  disposiciones 
complementarias.

Artículo 31
Asamblea

Con independencia  de lo  reglamentado en el  Estatuto de los trabajadores,  se autoriza el  utilizar  los locales de la 
empresa durante un máximo de 2 horas y consumidas en un máximo de 2 asambleas. Este periodo de tiempo será 
retribuido en el caso de su utilización.
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En el supuesto de convocatoria de asamblea, ésta se realizaría en un periodo de tiempo que abarcase dos turnos de 
trabajo. El resto de condicionantes de este tipo de asambleas serán los marcados por el Estatuto de los trabajadores, 
incluyendo (entre otros) el preaviso a la empresa con un mínimo de 48 horas de antelación.

Artículo 32
Horas sindicales

Los miembros del Comité de Empresa de una misma central sindical podrán acordar la acumulación mensual de las 
horas sindicales (bolsa de horas).

La totalidad de horas de esta bolsa será consumida por alguno o algunos de sus componentes, según necesidades del 
momento, sin rebasar el máximo total legal.

Acordada esta acumulación por central sindical, deberá ser comunicada por escrito a la Dirección de la empresa para su 
puesta en práctica.

Artículo 33
Festividad día puertas abiertas

El formato que históricamente se ha venido haciendo en la empresa en los años anteriores como “festividad de puertas 
abiertas”  va a quedar  sustituido por otro tipo de eventos,  como podría ser un refrigerio  esporádicamente y en las 
dependencias de la empresa para los trabajadores.

Artículo 34
Obsequio antigüedad 25 años

La empresa se compromete a averiguar qué tipo de política sigue el Grupo DMI en estos casos y a comunicárselo al 
Comité de Empresa.

Artículo 35
Comisión Paritaria

La  Comisión  Paritaria,  como organismo  de  interpretación  y  vigilancia  del  cumplimiento  del  presente  Convenio,  se 
compondrá  de 6 miembros,  3  en representación de los trabajadores  y  3 en representación de la  empresa.  Estos 
miembros serán elegidos por las respectivas representaciones preferentemente entre quienes hayan intervenido en la 
Comisión Deliberadora del Convenio.

Artículo 36
Vinculación a la totalidad

La condiciones pactadas en el  presente  Convenio constituyen un todo orgánico,  único e indivisible,  basado en el 
equilibrio de los derechos y obligaciones recíprocamente asumidos por las partes, y que como tal, cara a su aplicación 
práctica, deberá ser siempre objeto de consideración global y conjunta, no resultando admisibles las interpretaciones 
que pretendan valorar aisladamente los pactos convenidos.

Artículo 37
Derecho supletorio

En todo lo que no esté expresamente pactado en el presente Convenio, regirá con carácter supletorio el Convenio 
colectivo del sector de la industria siderometalúrgica de la provincia de Barcelona vigente en cada momento.

Anexo 0

Todos los trabajadores y trabajadoras afectados por este Acuerdo, serán adscritos a una determinada división funcional 
y a un grupo profesional. Ambas circunstancias definirán su posición en el esquema organizativo de cada empresa.

Los grupos profesionales, se clasifican en tres divisiones funcionales definidas en los siguientes términos:

Técnicos

Es el personal con alto grado de cualificación, experiencia y aptitudes equivalentes a las que se pueden adquirir con 
titulaciones superiores y medias, realizando tareas de elevada cualificación y complejidad.
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Empleados

Es el personal que por sus conocimientos y/o experiencia realiza tareas administrativas, comerciales, organizativas, de 
informática, de laboratorio y, en general, las especificas de puestos de oficina, que permiten informar de la gestión, de la 
actividad económico-contable, coordinar labores productivas o realizar tareas auxiliares que comporten atención a las 
personas.

Operarios

Es el personal que por sus conocimientos y/o experiencia ejecuta operaciones relacionadas con la producción, bien 
directamente,  actuando  en  el  proceso productivo,  o  en  labores  de  mantenimiento,  transporte  u  otras  operaciones 
auxiliares, pudiendo realizar, a su vez, funciones de supervisión o coordinación.

Los factores que influyen en la clasificación profesional de los trabajadores y trabajadoras incluidos en el ámbito de este 
Acuerdo y que, por lo tanto, indican la pertenencia de cada uno de estos a un determinado Grupo Profesional, son los 
siguientes:

A. Conocimientos.

Factor para cuya valoración deberá tenerse en cuenta, además de la formación básica necesaria para poder cumplir 
correctamente el cometido, el grado de conocimiento y experiencia adquiridos, así como la dificultad en la adquisición 
de dichos conocimientos o experiencias.

B. Iniciativa.

Factor para cuya valoración deberá tenerse en cuenta el mayor o menor grado de dependencia a directrices o normas 
para la ejecución de la función.

C. Autonomía.

Factor para cuya valoración deberá tenerse en cuenta la mayor o menor dependencia jerárquica en el desempeño de la 
función que se desarrolle.

D. Responsabilidad.

Factor para cuya valoración deberá tenerse en cuenta tanto el grado de autonomía de acción del titular de la función, 
como el grado de influencia sobre los resultados e importancia de las consecuencias de la gestión.

E. Mando

Factor para cuya valoración deberá tenerse en cuenta:

- El grado de supervisión y ordenación de tareas.
- La capacidad de interrelación.
- Naturaleza del colectivo.
- Número de personas sobre las que se ejerce el mando.

F. Complejidad

Factor cuya valoración estará en función del mayor o menor número, así como del mayor o menor grado de integración 
del resto de los factores en la tarea o puesto encomendado.

Para cada puesto de trabajo se valoran los siguientes factores y subfactores:

Para puestos de trabajo directos Para puestos de trabajo indirectos
Conocimientos
Formación básica Formación básica
Conocimiento de idiomas Conocimiento de idiomas
Aprendizaje Experiencia C
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Para puestos de trabajo directos Para puestos de trabajo indirectos
Iniciativa
Iniciativa Iniciativa
Autonomía
Autonomía Autonomía
Responsabilidad
Sobre equipo de trabajo Sobre datos confidenciales
Sobre manipulación de materiales/Procesos de trabajo Sobre errores
Sobre seguridad de otros Sobre contactos con otros
Mando
Mando Mando
Complejidad
Dificultad del trabajo Dificultad del trabajo
Condiciones de trabajo Condiciones de trabajo

Equivalencia puntos calificación / grupos-subgrupos profesionales:

Grupo profesional Subgrupo profesional Puntuación
7 7 A 100 - 124

7 B 125 - 148
6 6 A 149 - 176

6 B 177 - 204
5 5 A 205 - 232

5 B 233 - 260
4 4 A 261 - 288

4 B 289 - 316
3 3 A 317 - 344

3 B 345 - 372
2 2 A 373 - 400

2 B 401 - 428
1 1 A 429 - 456

1 B 457 - 500

Anexo 1
Tabla salarial 2011
(Aplicable con efectos de 1 de enero de 2011)

División funcional Salario base (EUR/mes)
Subgrupo B

Salario base (EUR/mes)
Subgrupo A

Grupo profesional 1
Técnicos 3.350,43 3.016,55
Grupo profesional 2
Técnicos 2.885,27 2754,13
Empleados 2.885,27 2.754,13
Grupo profesional 3 
Técnicos 2.750,10 2.360,68
Operarios 2.750,10 2.360,68
Empleados 2.750,10 2.360,68
Grupo profesional 4 
Operarios 2.345,28 1.809,54
Empleados 2.345,28 1.809,54
Grupo profesional 5 
Operarios 1.612,99 1.519,69
Empleados 1.612,99 1.519,69
Grupo profesional 6 
Operarios 1.467,50 1.428,34
Grupo profesional 7 
Operarios 1.356,94 1.258,75
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Anexo 2
Horas extraordinarias 2011 (Euros/hora)

Subgrupo División fun. Normal Sábado 
mañana

Sábado 
tarde

Nocturnas y 
festivas

Grupo profesional 1
B Técnicos 18,06 19,80 21,73 23,60
A Técnicos 18,06 19,80 21,73 23,60
Grupo profesional 2
B Técnicos 18,06 19,80 21,73 23,60
B Empleados 18,06 19,80 21,73 23,60
A Técnicos 18,06 19,80 21,73 23,60
A Empleados 18,06 19,80 21,73 23,60
Grupo profesional 3
B Técnicos 18,06 19,80 21,73 23,60
B Empleados 18,06 19,80 21,73 23,60
B Operarios 18,06 19,80 21,73 23,60
A Técnicos 18,06 19,80 21,73 23,60
A Empleados 18,06 19,80 21,73 23,60
A Operarios 18,06 19,80 21,73 23,60
Grupo profesional 4
B Empleados 18,06 19,80 21,73 23,60
B Operarios 18,06 19,80 21,73 23,60
A Empleados 17,31 18,92 20,84 22,65
A Operarios 17,31 18,92 20,84 22,65
Grupo profesional 5
B Empleados 16,57 18,06 19,87 21,98
B Operarios 16,57 18,06 19,87 21,98
A Empleados 15,58 16,89 18,88 20,65
A Operarios 15,58 16,89 18,88 20,65
Grupo profesional 6
B Operarios 15,45 16,60 18,55 20,16
A Operarios 14,10 15,22 17,19 18,60

Barcelona, 25 de maig de 2011
El director dels Serveis Territorials a Barcelona, Eliseu Oriol Pagès
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